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1] PRÉSENTATION DU PRODUIT

-  Pupitre sur PC (en option).
-  Programmation PC.
-  Gestion du SAS par Télécommande radio (Option : ER, ERP, ERV). 
-  Unité de contrôle programmable avec alimentation et chargeur de batterie.
-  Pupitre de contrôle (principal et secondaire).
-  Commande d’ouverture à distance télécommandée.
-  Signalisation lumineuse avec ou sans bouton d’appel.
-  Périphériques possibles.

Certification CE

DEEE

Merci pour l’achat de ce produit et pour la confiance que vous accordez à notre groupe.

325

40
2

99

Centrale SASIC

53

134

189

Pupitre SASCP (option)

RoHS

-20°C à +55°C

Certification RED

IP20

-  Il existe deux modes de fonctionnement, avec ou sans fermeture : 
-  Dans le mode de fonctionnement avec fermeture, en aucun cas, les deux serrures ne 

peuvent être ouvertes simultanément, sauf cas d’ouverture par pupitre,  
à distance ou par clé.  
Le mode d’ouverture à distance est une fonction d’urgence qui permet l’ouverture des 
portes indépendamment du mode de fonctionnement.

-  Dans le mode de fonctionnement “sans fermeture”, les deux serrures peuvent s’ouvrir 
en même temps.

- Batterie en option (Réf : B7AH).
-  Alimentation : 230V AC ± 10% ; 50/60 Hz.
-  Consommation : 80 W maximum.
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2] RAPPELS ET RECOMMANDATIONS

Rappel de câblage
-   La distance entre le SASIC et le dernier pupitre SASCP peut atteindre 100 m max. 

Attention de ne pas passer vos fils à proximité de câbles “Courant fort” (ex : 230V AC).

-  Câbles préconisés > 1 paire torsadée, SYT1 blindé 8/10ème (Norme EIA-485), se ré-
férer à l’article ci-dessous : « Une ligne EIA-485 peut interconnecter en pa-
rallèle plusieurs dispositifs, dotés chacun d’un émetteur et d’un récepteur.  
Des distances maximales de l’ordre du kilomètre sont possibles, ceci est fonction des débits 
configurés. L’expérience pratique montre néanmoins que si la longueur de ligne de transmis-
sion dépasse une dizaine de mètres, il est nécessaire de raccorder ensemble les potentiels de 
référence (0V) de tous les dispositifs (dans ce cas la liaison RS485 nécessite en réalité trois fils 
– deux plus le blindage) pour s’assurer que les tensions entre masses et entre masse et terre 
ne soient pas destructrices. »

-  Pour sécuriser l’installation, n’oubliez pas de placer une résistance de 120 Ω, entre A et B, sur 
le dernier pupitre.

-  Pour les systèmes de verrouillage qui ne sont pas équipés d’une varistance, n’oubliez pas 
de placer celle-ci sur le système de verrouillage, en parallèle, au niveau de l’alimenta-
tion afin de sécuriser l’installation

Batterie -   Il est fortement recommandé d’équiper le SASIC d’une batterie de secours (12 V / 7AH,
Réf : B7AH). Lors de la connexion de la batterie, veiller à bien respecter les polarités.

Environnement - La centrale doit être impérativement installée dans un environnement clos et 
protégée des conditions climatiques extérieures. 
 Afin de sécuriser le système il est impératif de vérifier ces différents points :
A.  La connexion de la centrale au secteur doit se faire par un câble muni d’un conducteur de 

terre normalisé.
B.  Le conducteur de terre doit être connecté sur le boitier conformément au schéma de câblage 

Page 9. Cette liaison assure une connexion de protection à la terre.
C.  La liaison du couvercle avec la protection de terre doit être réalisée par le conducteur 

jaune / vert muni d’une cosse (voir schéma de câblage en page 9 et repérage du point de 
fixation sur le couvercle de la cosse de raccordement à la terre).

D.  Le système doit être installé sur une installation électrique conforme aux normes en vigueur.  
Elle doit contenir un dispositif de sectionnement pour assurer la sécurité en cas de défaut.

E.  Avant une première mise en service, bien s’assurer de la continuité à la terre de toutes  
les parties du boîtier (fond et couvercle).

F.  Le câble d’arrivée secteur doit être fixé solidement mais sans lui appliquer de contrainte.
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Borniers 
femelles

Pupitre 
(option)

SASIC

2 x 10 points
3 x 8 points
4 x 3 points
1 x 5 points

1

3] ÉLEMENTS FOURNIS

Autres points à respecter :
A.  Dans le cadre d’un fonctionnement normal du SASIC le boitier devra être fermé et verrouillé 

à l’aide de la clé prévue à cette effet pour éviter tout contact avec les parties sous tensions.
B.  Pour toute opération de maintenance ou d’entretien, le système devra être débranché avant 

ouverture du couvercle.
C.  Tout contact avec la zone reliée à la tension secteur est INTERDIT.  

Cette zone dangereuse est signalée par l’étiquette :

À la seule condition que les consignes d’installation du fabricant soient respectées.
Tout écart de l’installation avec les consignes d’installation du fabricant peut entrainer des 
nuisances graves du point de vue du fonctionnement et de la sécurité. 

Nous CDVI, déclarons que le SASIC est conforme à la directive 2014/53/UE.  
La déclaration UE complète est téléchargeable sur www.cdvi.com

Centrale
Switch 

anti-arrache-
ment mur

Switch 
anti-arrange-
ment boîtier

Serrure 
boîtier

Câbles  
batterie Varistance

SASIC 1 1 1 1 1 2

Le logiciel d’installation est disponible sur www.cdvi.com
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4] MONTAGE

Après avoir vérifié que le kit de montage du SASIC est complet, vous allez pouvoir procéder  
à l’installation finale du produit. Réunissez le matériel approprié (Perceuse, tournevis, mètre,…) 
et suivez les recommandations de montage de cette centrale.

Montage de la centrale

Installez les éléments du kit de montage (ser-
rure + switch) pour finaliser le montage du boîtier 
de la centrale SASIC-SASCP. Positionnez le boîtier 
et servez-vous des nombreux trous de fixation sur 

le fond du boîtier pour la fixer. Pour installer la 
batterie de secours (REF : B7AH, en option), placez 
la batterie comme indiqué puis connectez les deux 
cosses à la carte de la centrale SASIC.
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CARTE SÉMAPHORE

Bornier 5 points : Sémaphore*

Bornier Correspondance

1 0V alimentation

2 Voyant rouge (état fermé)

3 Voyant vert (état ouvert)

4 Bouton poussoir (appel ou ouverture automatique)

5 Buzzer

CARTE SAS

Bornier Correspondance

1 > Bornier 5 point : Sémaphore 1 (porte 1 = extérieure) ENTRÉE

36 Voyant vert (sortie)

35 Voyant rouge (sortie)

34 Buzzer (sortie)

33 0V alimentation

32 Bouton poussoir (entrée) > Appel ou ouverture automatique

1 > Bornier 5 points : Sémaphore 2 (porte 1 = extérieure) SORTIE

31 Voyant vert (sortie)

30 Voyant rouge (sortie)

29 Buzzer (sortie)

28 0V alimentation

27 Bouton poussoir (entrée) > Appel ou ouverture automatique

2 > Bornier 5 points : Sémaphore 3 (porte 2 = intérieure) ENTRÉE

1 Voyant vert (sortie)

2 Voyant rouge (sortie)

3 Buzzer (sortie)

4 0V alimentation

5 Bouton poussoir (entrée) > Appel ou ouverture automatique

2 > Bornier 5 points : Sémaphore 4 (porte 2 = intérieure) SORTIE

6 Voyant vert (sortie)

7 Voyant rouge (sortie)

8 Buzzer (sortie)

9 0V alimentation

10 Bouton poussoir (entrée) > Appel ou ouverture automatique

1 > Bornier 8 points : Serrure A Extérieure

44 Lecteur extérieur 1 / Contact d’ouverture de porte, ouvert au repos

43 Alarme (Position)

42 Etat porte

41 0V alimentation

40 +12V (Sortie)

39 NC (contact relais ou +12V si ST2 en 1 et 2)

38 C (commun relais)

37 NO (contact relais)

2 > Bornier 8 points : Serrure B Intérieure

11 Lecteur extérieur 2 / Contact d’ouverture de porte, ouvert au repos

12 Alarme (Position)

13 Etat porte

14 0V alimentation

15 +12V (Sortie)

16 NC (contact relais ou +12V si ST3 en 1 et 2)

17 C (commun relais)

18 NO (contact relais)

Bornier 3 points : Antenne RF (en cas de raccordement déportée)

1 Antenne +

2 Non utilisé

3 Antenne – Blindage câble coaxial

ALARM > Bornier 3 points : Relais alarme

NO Normalement ouvert

C Commun

NC Normalement connecté

CARTE SAS

Bornier Correspondance

TAMPER > Bornier 3 points : Contact fermé au repos / Alarme à l’ouverture

1 Tamper + (court-circuiter avec 3 si non utilisé)

2 Non utilisé

3 Tamper -

Bornier 8 points : Alarme, Urgence, Verrouillage, Ouverture

19 Alarme + (contact ouvert au repos / Alarme à la fermeture)

20 Alarme -

21 Urgence + (contact ouvert au repos / fermé fugitif déclenche alarme et ouvre)

22 Urgence -

23 Verrouillage + (contact ouvert au repos / Verrouille à la fermeture)

24 Verrouillage -

25 Ouverture + (contact ouvert au repos / Ouvre les deux portes à la fermeture)

26 Ouverture -

Bornier 5 points : RS485

A A (du bus RS485 liaison pupitres et interfaces PC)

B B (du bus RS485 liaison pupitres et interfaces PC)

M M (blindage du câble RS485)

- 0V (Sortie alimentation 0V pour pupitres et Interfaces PC)

+ 12V (+)(Sortie alimentation +12V pour pupitres et Interfaces PC)

12V > Bornier 3 points : ADC12

+ 12V (+ Batterie)

- 0V (Arrivée alimentation 0V de ADC12)

+ + 12V (Arrivée alimentation ADC12)

BAT > Bornier 3 points : Batterie 7A – 12V

+ Batterie +

Non utilisé

- Batterie -

CARTE PUPITRE

Bornier 5 points : RS485

Bornier Correspondance

A A (du bus RS485)

B B (du bus RS485)

M M (blindage du câble RS485)

-12V 0V (alimentation)

+12V 12V (+) (alimentation)

*Se reporter à la notice des sémaphores.

5] DESCRIPTION DES BORNIERS



8 9

FR FRSASIC
Unité de gestion SAS

4321 5 6 7 8 4321 5 6 7 8
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ST4
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8
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-

+
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RELAY 
RELAIS
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B7AH
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12V - 7aH

ADC612S
Alimentation 12V DC
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Câblage identique sémaphore 2I

Vers sémaphore 4. 
Câblage identique sémaphore 2IV
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déportée
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(pupitre)
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A
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0
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B
R

S

A
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e

Verrouillage

U
rgence

O
uverture portes

3

5
2

1
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 A

**
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 B

**

Ve
nt
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 A
**

Ve
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 B
**

** Un système 
de verrouillage 
au choix  
par bornier  
(gâche, serrure 
ou ventouse)

Veillez à bien relier le boitier métallique à la terre.
La borne de raccordement à la terre est repérée par le symbole: 

Primaire
230V ~ / 50Hz

Vert foncé

Noir

Rouge

Vert foncé

Noir

Rouge

Vert foncé

Noir

Rouge

Gris

Gris

Vert foncé

Noir

Rouge
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6] INSTALLATION

6.1  Eléments du système
6.1.1 Centrale SASIC : 

a)  Positionnement des Dipswitchs sur la centrale SASIC avant la mise sous-tension 

Dipswitch 2

N
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e 
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 p
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 2
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 p

or
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 1
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M
od

e 
pu
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tr

e 
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aî
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e 

ou
 e

sc
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ve

N
o

m
b
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d
e 

p
u

p
it

re
s 

 
p

h
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iq
u

e
s

Té
lé

co
m

m
an

de
 R

F

Switch 1 2 3 4 5 6 7 8

1 pupitre

2 pupitres

3 pupitres

4 pupitres

Serrure  
ou ventouse

Gâche

Tous maîtres

Un seul maître

Sans  
télécommande

Avec  
télécommande

ON ON ON ON

ON ON

ON

ON

ON ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF OFF

OFF OFF

OFF OFF

OFF

OFF

OFF

OFF

Positionnement des Dipswitchs pour un 
paramétrage standard.
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p
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p
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1

Switch 1 2 3 4 5 6 7 8

Sans batterie /

Avec batterie /

Manuel ou 
automatique /

Manuel ou au-
tomatique ou 
semi-automa-
tique

/

Sans sonnerie /

Avec sonnerie /

2,5s /

5s /

7,5s /

10s /

OFF

ON

OFF

OFF

OFF OFF

OFF OFF

OFF OFF OFF OFF

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON
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 Dipswitch 1
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D
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d
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n
 p

u
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Switch 1 2 3 4

Ouverture de porte  
sans appel sur porte /

En mode manuel, il faut 
d’abord un appel sur une 
porte pour ouvrir cette 
porte depuis le pupitre

/

Pupitre 1 /

Pupitre 2 /

Pupitre 3 /

Pupitre 4
/

OFF

OFF

OFFOFF

OFF

ON

ON

ON

ON

ON

 

Adaptation uniquement sur le pupitre  
le plus éloigné du SAS sur le bus RS485 :

ST1 (Connexion à la résistance d’adaptation  
de ligne 120 Ω) 
ON = la ligne est adaptée 
OFF = la ligne n’est pas adaptée

b) Les voyants du SAS

1. “AC PRESENT” (couleur orange)
-  Signale la présence d’une alimentation 

(ADC612S ou batterie).

2. “DOOR2” (couleur verte)
-  Signale que la porte 2 est ouverte.

3. “DOOR1” (couleur verte)
-  Signale que la porte 1 est ouverte.

4. “EMERGENCY” (couleur rouge)
-  Signale que le SAS est en mode “Urgence”.
-  Ce mode déclenche l’ouverture des deux 

portes accompagnée d’un signal d’alarme. 
Pour annuler l’urgence, il faut appuyer pen-
dant 1 seconde sur le bouton “RESET EMER-
GENCY”.

5. “ALARM” (couleur rouge)
-  A chaque déclenchement d’alarme,  

ce voyant est allumé, cela signifie  
qu’il y a contact sur le relais alarme.

6. “BATTERY” (couleur rouge)
-  Signale la présence de la batterie.

7. “RELAYS”
-  Signale qu’une tension de 12V  

est disponible sur les sorties 39 et 16  
des borniers de commande serrure et 40 et 15 
des borniers de sortie alimentation.

Cavaliers
- ST1 = ON permanent 
-  ST2 (Alimentation Porte 1)  

• 12V interne délivré par le SAS     12 3 12 3 

• 24V alimentation extérieure        12 3 12 3

-  ST3 (Alimentation Porte 2) 

• 12V interne délivré par le SAS     12 3 12 3  

• 24V alimentation extérieure        12 3 12 3

- ST4 = ON permanent 

 DipSwitch1 à 4 interrupteurs  
(Carte SASCP)

 
 

Positionnement des Dipswitchs pour un 
paramétrage standard.
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6.2  Système de verrouillage
6.2.1 Alimentation 12V interne
a) Electro-serrures (Rupture ou émission)

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37

ST2

ST3

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37

ST2

ST3

C
âb

le

Vert foncé

Vert foncé

Noir

Noir

Gris

Gris

Gris

Vert foncé

Vert foncé

Noir

NoirRouge

Rouge

Marron

Marron

Jaune

Jaune

Gris

Rouge

Rouge

C
âb

le

C
âb

le C
âb

le

Electro-serrures 12 V

Electro-serrures 12 V

Electro-serrures 12 V

Electro-serrures 12 V

DISPSWITCH 1

2,5 sec.

ON ON

Les serrures préconisées sont les DX....

Les serrures préconisées sont les DX....
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c) Gâches

     La gâche préconisée est la SPIR

b) Ventouses

Les ventouses préconisés sont V3SR/ V3SRB, V4SR/ V4SRB, V5SR/ V5SRB

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37 +

-

NC

COM

NO

ST2

ST3

NO

COM

NC

-

+

Ventouses 12V Ventouses 12V

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37 COM

NO

NC

+12V

0V

ST2

ST3

0V

+12V

NC

NO

COM

Gâches 12V Gâches 12V

Noir

Vert foncé

Rouge

Noir

Vert foncé

Rouge

Noir

Vert foncé

Rouge

Noir

Vert foncé

Rouge
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ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

ST2

ST3
44

43

42

41

40

39

38

37

b) Ventouses

Les ventouses préconisées sont :

- V3SR/ V3SRB, V4SR/ V4SRB, V5SR/ V5SRB

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37 +

-

NC

COM

NO

ST2

ST3

NO

COM

NC

-

+

Ventouse 24 V Ventouse 24 V

Electro-serrure 24 V Electro-serrure 24 V

- ++ -

6.2.2 Alimentation 24V extérieure
a) Electro-serrures

- Si pas de contact Alarme, ne pas câbler 12 et 43.
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6.3 Commande de verrouillage 
6.3.1  Les commandes disponibles sur le SAS

Commande d’alarme (borniers 19 et 20 sur la carte 
du SASIC) Il s’agit de l’alarme générale déclenchable 
volontairement par l’utilisateur du SAS en  fermant 
le contact entre les entrées 19 et 20 du bornier de 
commande. Pour l’arrêter, le contact entre 19 et 20 
doit être ouvert.

Commande d’urgence “Emergency” (borniers 21 
et 22 sur la carte du SASIC). C’est une commande 
prioritaire, générée par un contact fermé fugitif 
entre les entrées 21 et 22. Lorsqu’elle est active, les 
deux portes s’ouvrent automatiquement et restent 
ouvertes tant que le bouton poussoir “Reset Emer-
gency”, accessible sur la carte du SAS, n’est pas ap-
puyé. Le signalement d’urgence est reporté sur le 
voyant d’alarme générale sur le pupitre.

Commande de verrouillage du SAS (bor-
niers 23 et 24 sur la carte du SASIC) 
C’est une commande prioritaire, générée  
par un contact fermé entre les entrées 23 et 24. 
Lorsqu’elle est active, le SAS est verrouillé. Toutes 
les commandes sont bloquées. Pour déverrouiller le 
SAS, il faut laisser le contact entre 23 et 24 ouvert.

Commande d’ouverture libre des deux 
portes (borniers 25 et 26 sur la carte du SA-
SIC) C’est encore une commande prioritaire.  
Elle est générée par un contact fermé entre les en-

trées 25 et 26. Lorsqu’elle est active, les deux portes 
s’ouvrent automatiquement. Elles se referment aus-
sitôt que le contact s’ouvre.

6.3.2  Priorité entre les commandes d’urgence, 
d’ouverture et de verrouillage

1. L’ouverture libre est prioritaire sur le verrouillage. 
Si la commande de verrouillage est active ainsi que 
la commande d’ouverture libre, c’est l’ouverture 
libre qui est prise en compte. 
Mais dès que la commande d’ouverture libre est an-
nulée et que la commande de verrouillage est tou-
jours active, le SAS reste en mode verrouillage.

2. L’urgence est prioritaire sur l’ouverture libre et sur 
le verrouillage
Si les commandes de verrouillage et d’ou-
verture libre sont actives ainsi que  
la commande d’urgence, c’est la commande d’ur-
gence qui est prise en compte.
Mais dès que la commande d’urgence est annulée, le 
SAS doit vérifier l’état des autres commandes. Si la 
commande d’ouverture libre est active, alors le SAS 
reste en mode ouverture libre.
Dès que la commande d’ouverture libre est annulée 
et que la commande de verrouillage est toujours ac-
tive, le SAS reste en mode fermé.

c) Gâches

La gâche préconisée est la SPIR24VCC
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7.1  Gestion du SAS avec pupitre

7.1.1 Présentation du pupitre

7] GESTION DU SAS

Ce produit est livré avec une varistance. 
Celle-ci doit être montée directement sur les bornes du système de verrouillage  
(gâche, ventouse ou serrure) commandée par l’équipement. Si l’appareil fonctionne 
avec plusieurs systèmes de verrouillage, chacun doit être équipé de varistance.  
La varistance limite les surtensions provoquées par le bobinage du système  
de verrouillage – effet de self. Dans le cas où la gâche, ventouse ou serrure utilisée  
est du type “Shear Lock”, celle-ci doit être alimentée par une alimentation  
indépendante du SASIC.

10

7 13
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11 16

9

8

1

2 15

14

3 5
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Description des signalisations et commandes

1 Voyant alarme
générale Problème sur la centrale SAS, voir scenarii d’alarmes pour identifier l’origine du problème.

2 Voyant & BP Ouvrir
les portes 1 & 2

Demande d’ouverture simultanée des deux portes pendant 10s.  
Si l’une des portes est déjà ouverte ou verrouillée, la demande d’ouverture est annulée.

3 Voyant maître “M” Si ce voyant est allumé fixe, alors le pupitre est maître.

4 Bouton “M/S”
Maître / Esclave Demander la main pour devenir maître ou la libérer pour devenir esclave.

5 Voyant esclave “S” Si ce voyant est allumé fixe, alors le pupitre est esclave.

6 Voyant & BP Manu-
el porte 1 Passer la porte 1 en mode manuel*

7 Voyant & BP Auto 
porte 1 Passer la porte 1 en mode automatique*

8 Voyant alarme
porte 1 La porte 1 ne s’est pas refermée après la fin de la temporisation d’ouverture.

9 Voyant appel
sur porte 1

La porte 1 est en mode manuel ou verrouillée et quelqu’un demande l’ouverture
sur cette porte depuis les sémaphores.

10 Voyant & BP  
verrouiller porte 1

La porte 1 ne peut plus être ouverte ni par les boutons d’appel des sémaphores,
ni par les commandes d’ouverture des pupitres. Mais elle peut être ouverte par un lecteur 
extérieur ou par une télécommande.

11 Voyant & BP
ouvrir porte 1 Commander l’ouverture temporisée de la porte 1 depuis les pupitres.

12 Voyant & BP
Manuel porte 2 Passer la porte 2 en mode manuel*

13 Voyant & BP
Auto porte 2 Passer la porte 2 en mode automatique*

14 Voyant alarme
porte 2 La porte 2 ne s’est pas refermée après la fin de la temporisation d’ouverture.

15 Voyant appel
sur porte 2

La porte 2 est en mode manuel ou verrouillée et quelqu’un demande l’ouverture
sur cette porte depuis les sémaphores.

16 Voyant & BP
ouvrir porte 2 Commander l’ouverture temporisée de la porte 2 depuis les pupitres.

17 Voyant & BP  
verrouiller porte 2

La porte 2 ne peut plus être ouverte ni par les boutons d’appel des sémaphores,
ni par les commandes d’ouverture des pupitres. Mais elle peut être ouverte par un lecteur 
extérieur ou par une télécommande.

*Voir mode de fonctionnement Chapitre 7.1.3
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Figure 2: Façade des pupitres

Les pupitres sont composés  
de trois parties :
A)  Signalisations et commandes sur la porte 1 

(extérieure).
B)  Partie commune aux deux portes.
C)  Signalisations et commandes sur la porte 2 

(intérieure).

7.1.2 Pupitres maître/esclave
Description du mode maître/esclave

Les pupitres du sas peuvent fonctionner en 
mode maître ou en mode esclave. Le mode 
maître est signalé par le voyant “M” allumé et 
le mode esclave par le voyant “S” allumé.

-  Lorsqu’un pupitre est maître, il a accès  
à tous les boutons de commande  :

•  Passer une porte en mode automatique ou 
manuel

•  Ouvrir les deux portes simultanément
•  Ouvrir, verrouiller ou déverrouiller la porte 1
•  Ouvrir, verrouiller ou déverrouiller la porte 2

-    Lorsqu’un pupitre est esclave :
•  Ouvrir ou verrouiller la porte extérieur
•  Ouvrir ou verrouiller la porte intérieure

Au niveau du sas, on peut choisir de mettre 
tous les pupitres en mode maître (voir cas °1) 
ou de mettre un seul en mode maître et tous 
les autres sont esclaves (voir cas n°2).

Cas n°1 : (DipSwitch_2_SW5 = OFF  
sur la carte du SAS)
Tous les pupitres sont maîtres et ont ac-
cès à tous les boutons de commandes.  
Leurs voyants “M” sont allumés et les “S” sont 
éteints.

Cas n°2 : (DipSwitch_2_SW5 = ON  
sur la carte du SAS)
Un seul pupitre est maître et tous les 
autres sont esclaves. A l’initialisation,  
seul le pupitre 1 est maître ; son voyant “M”  
est allumé fixe et “S” est éteint.  
Sur tous les autres pupitres esclaves,  
le voyant “M” est éteint et “S” est allumé fixe.

Deux fonctionnements sont possibles :

Fonctionnement 1 : Libérer la main 
(Maître)
Le pupitre maître peut vouloir devenir es-
clave : appuyer sur son bouton “M/S” pour re-
venir en mode “esclave”.

Comportement des voyants “M” et “S”
-  Sur le pupitre maître, le voyant “M”  

clignote pour signaler à l’utilisateur que  
sa demande est prise en compte par le sas.

-  Sur tous les autres pupitres esclaves,  
les voyants “M” et “S” s’allument  
et s’éteignent l’un après l’autre pour  
signaler à l’utilisateur qu’il peut devenir 
maître.

Un pupitre esclave prend la main
Le premier pupitre esclave qui appuie  
sur son bouton “M/S” devient maître et  
les autres esclaves, y compris celui qui vient 
de libérer la main. Les voyants “M” et “S” s’ar-
rêtent de clignoter.

Aucun pupitre esclave ne prend la main
Si, au bout d’un moment, aucun pupitre es-
clave ne prend la main, alors le pupitre 
maître peut décider de garder la main.  
L’utilisateur réappuie donc sur le bouton 
“M/S”. Son voyant “M” s’arrête de clignoter 
et s’allume fixe. Sur les pupitres esclaves,  
le voyant “S” s’allume fixe et le voyant “M” est 
éteint.

B

CA
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Fonctionnement 2 : Demander la main 
(Esclave)
Un pupitre esclave peut décider de devenir 
maître. En appuyant sur son bouton “M/S”, 
l’utilisateur demande au pupitre maître  
de lui donner la main.

Comportement des voyants “M” et “S”
-  Sur le pupitre maître 

Le voyant “M” reste allumé fixe.  
Le voyant “S” clignote pour signaler à 
l’utilisateur du pupitre maître qu’un pupitre 
esclave réclame la main.

-  Sur le pupitre esclave demandeur 
Le voyant “M” est éteint et le voyant “S” 
clignote.

-  Sur les autres pupitres esclaves 
Rien ne change pour ces pupitres.  
Ils ne savent pas que l’un d’entre eux est 
en train de demander la main au maître. 
Donc leurs voyants “M” sont toujours 
éteints et les “S” sont toujours allumés fixe.

Le pupitre maître répond
L’utilisateur du pupitre maître accepte  
de libérer la main en appuyant sur le bouton 
“M/S”. On retourne dans le fonctionnement 1.

Le pupitre maître ne répond pas
Si, au bout d’un moment, le pupitre maître 
ne répond pas, alors le pupitre esclave de-
mandeur peut abandonner en réappuyant 
sur son bouton “M/S”. Son voyant “S”  
s’arrête de clignoter et s’allume fixe.  
Le voyant “S” du maître s’arrête aussi  
de clignoter et reste éteint.

7.1.3 Mode de fonctionnement
a) En manuel
(Mode de fonctionnement commun  
aux 2 portes > DipSwitch_1_SW3 = OFF) 
En mode manuel, s’il y a un appel sur  
une porte, celle-ci ne s’ouvre pas même-si 
l’autre porte est fermée. Une signalisation vi-
suelle et sonore est envoyée aux pupitres. Ce 
sont les personnes aux commandes des pu-
pitres qui décident d’ouvrir ou non la porte 
concernée.

b) En automatique
(Mode de fonctionnement commun  
aux 2 portes > DipSwitch_1_SW3 = OFF)

En mode automatique, lorsqu’il y a un appel 
sur une porte, elle s’ouvre automatiquement si 
l’autre porte est fermée. Si celle-ci est ouverte, 
alors l’appel sur la porte est mémorisé. Elle 
s’ouvrira dès que l’autre porte se refermera. 

S’il y a alarme sur l’une 
des portes, alors l’appel 
mémorisé est annulé.

c) En manuel et automatique
(Uniquement sur la porte  2 >  
DipSwitch_1_SW3 = ON)
L’entrée est en mode manuel et la sortie  
en mode automatique sur la même porte. 
Les voyants “Manuel” et “Automatique”  
peuvent être allumés en même temps.

Si le DipSwitch_1_SW3 est positionné  
sur ON avant la mise sous-tension du SAS,  

les voyants “Manuel” et “Automatique”  
sont allumés. Le passage d’un mode à l’autre 

correspond à ce qui est décrit ci-dessous.

Changement de mode :
-  En appuyant sur le bouton “Manuel”,  

on sort du mode semi-automatique  
et on bascule en mode automatique  
dont le voyant est allumé. On supprime  
la fonction manuelle (Fig. A).

-  En réappuyant sur le même bouton, on re-
vient en mode semi-automatique. On ra-
joute la fonction manuelle. Les deux voyants 
sont allumés (Fig. B).

Passage du mode semi-automatique en 
mode manuel et vice versa
-  En appuyant sur le bouton “Auto”, on sort 

du mode semi-automatique et on bascule en 
mode manuel dont le voyant est allumé. On 
supprime la fonction automatique (Fig. C).

-  En réappuyant sur le même bouton, 
on revient en mode semi-automatique. 
On rajoute la fonction automatique.  

Les deux voyants sont allumés (Fig. B).

Figure A Figure B Figure C
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7.2  Pupitre virtuel sur PC
7.2.1 Installation

-  Télécharger le logiciel d’installation sur www.
cdvi.com et cliquer sur “setup.exe” pour lan-
cer l’installation. 

-  Cliquer sur “Suivant”.
-  Sélectionner le dossier où sera installé  

le programme puis cliquer sur “Suivant”.

-  Confirmer l’installation  
en cliquant sur “Suivant”.

L’installation est terminée.  
Cliquer sur “Fermer” pour quitter  
l’assistant d’installation. 

Vérifier que le convertisseur 
CAA360USBRS (RS485/USB) 
est bien raccordé au SAS  
avant de poursuivre
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7.2.2	Configuration

Choix langue :
Au premier lancement du logiciel,  
cliquer sur la langue qui sera utilisée  
parmi les suivantes :
- Français
- English
- Español
- Dutch
- Italiano
- Deutsh
- Svenska

Adressage pupitre et PortCOM :
-  Cliquer sur le menu ”Adresse PC”  

pour attribuer un numéro au pupitre  
virtuel.

-  La détection des ports connectés  
est automatique.

-  C’est à l’utilisateur de choisir le port 
connecté au SAS

Configuration :
Cliquer sur le menu déroulant  
“CONFIGURATION” pour accéder  
aux réglages spécifiques  
du pupitre virtuel.
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Connexion :
C’est l’état de l’écran lorsqu’on est bien  
connecté à la centrale SAS

Déconnexion :
Lorsque l’utilisateur décide de se décon-
necter du logiciel sans toute fois le fermer

Temporisation :
Après la connexion,  la centrale SAS  
renvoie les temporisations des 2 portes  
qui peuvent être modifiées à tout moment  
en cours d’utilisation.

7.2.3 Utilisation
Pour le fonctionnement, se reporter à l’utilisation du pupitre physique (page 16).
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Description de la télécommande Radio Fréquence (RF)

Canal Fonction associée

1 Ouvrir la porte 1 (ouverture temporisée)

2 Ouvrir la porte 2 (ouverture temporisée)

3 blocage et déblocage du verrouillage des deux portes

4 Activer ou désactiver l’alarme générale

Enregistrement des canaux  
d’une télécommande RF sur le module 
radio intégré

Pour utiliser la télécommande,  
il faut positionner le DipSwitch_2_SW8  

de la carte du SASIC sur ON.

Les temporisations d’ouverture  
sont celles définies sur la centrale SASIC,  

soit par dipswitch, soit par un PC.

Lorsqu’une porte est verrouillée  
par un pupitre ou par la télécommande,  

cette porte peut être ouverte  
soit depuis un lecteur extérieur,  

soit par la télécommande.

En cas de problème de portée, raccorder 
une antenne déportée ref. SEA433 (en 

option).
 

 

DL4

DL3

DL2

DL1

L4

L1
L2
L3

Figure 1 : Récepteur RF

1. Enregistrement du canal 1 (L1)

-  Appuyer une fois sur le bouton RF (voir 
positionnement sur le schéma de mon-
tage page 9) jusqu’à ce que le voyant L1 
s’allume.

-  Relâcher le bouton RF. 
-  Appuyer sur la touche 1  

de chaque émetteur à enregistrer.
-  Après une temporisation, le voyant L1 

s’éteint : fin d’enregistrement.
 
2. Enregistrement du canal 2 (L2)
-  Appuyer une fois sur le bouton RF  

jusqu’à ce que le voyant L2 s’allume.
-  Relâcher le bouton RF puis appuyer à nou-

veau jusqu’à ce que le voyant L2 s’allume.
-  Appuyer sur la touche 2 de chaque émet-

teur à enregistrer.
-  Après une temporisation, le voyant L2 

s’éteint : fin d’enregistrement.

3. Enregistrement du canal 3 (L3)
-  Appuyer et relâcher le bouton RF  

jusqu’à ce que le voyant L3 s’allume.
-  Relâcher le bouton RF
-  Appuyer sur la touche 3 de chaque émet-

teur à enregistrer.
-  Après une temporisation, le voyant L3 

s’éteint : fin d’enregistrement.

 4. Enregistrement du canal 4 (L4)
-  Appuyer et relâcher le bouton RF  

jusqu’à ce que le voyant L4 s’allume.
-  Relâcher le bouton RF.
-  Appuyer sur la touche 4 de chaque  

émetteur à enregistrer
-  Après une temporisation, le voyant L4 

s’éteint : fin d’enregistrement.

Effacer un canal sur le récepteur RF
-  Il faut d’abord choisir le canal qu’on veut 

effacer sur le récepteur. Pour cela,  
il faut utiliser le bouton RF.

-  Ensuite il faut appuyer sur la touche  
de l’émetteur correspondant au canal.  
Les voyants L3 et L4 clignotent deux fois 
pour confirmer la suppression.

Reprendre la même procédure  
pour toutes les touches des émetteurs.

7.3  Programmation de la télécom-
mande RF
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Effacer complètement la mémoire  
du récepteur RF
-  Appuyer sur le bouton RF jusqu’à ce que  

le voyant L1 s’allume.
-  Relâcher le bouton RF.
-  Appuyer à nouveau jusqu’à ce que  

les voyants L3 et L4 clignotent 3 fois.

La mémoire du récepteur RF est pleine
-  Au bout de 85 enregistrements de touches 

d’émetteur, la mémoire du récepteur  
est pleine. Si vous tentez un nouvel  
enregistrement, les voyants L3 et L4  
clignotent 3 fois et l’opération échoue.

Pour plus d’informations, se reporter  
à la notice de la télécommande.

7.4  Gestion de la batterie
La batterie se charge

-  Le secteur AC est présent donc l’ADC12 
aussi. La batterie se charge.  
Le voyant batterie clignote.

La batterie est chargée
-  Le secteur AC est présent donc l’ADC12 

aussi. La batterie a fini de se charger.  
Le voyant batterie est allumé fixe.

-  Si la tension aux bornes de la batterie  
est supérieure à 14V, il y a donc  
surtension. On le signale par alarme  
et par clignotement du voyant batterie.

Aucune alimentation
-  La batterie relaie l’ADC12. Si la tension  

aux bornes de la batterie est comprise 
entre 13.5V et 11.5V, le voyant batterie 
clignote.

La batterie est faible
-  La tension est inférieure à 11.5V,  

le SAS s’arrête.

7.5  Scenarii d’alarmes
Le déclenchement d’alarme peut être  
provoqué par plusieurs sources :
Les 5 suivantes sont signalées  
sur les pupitres par ce voyant

1.  Interrupteur de commande 
-  Contact bornier 19 et 20  

sur la carte du SAS

2.  Infraction sur le boîtier du SAS 
-  Contact couvercle anti-arrachement  

sur la carte du SAS

3.  Surtension de la batterie 
-  La tension aux bornes de la batterie  

est supérieure à 14 Volts

4.  La télécommande RF 
-  Le canal 4 de la télécommande  

peut activer et désactiver l’alarme

5.  Le SAS en mode “URGENCE” 
-  Les deux portes s’ouvrent  

automatiquement avec le signal d’alarme 
-  Pour annuler l’urgence, il faut appuyer pen-

dant 1 seconde sur le bouton  
RESET EMERGENCY.

Les 2 sources suivantes sont signalées  
individuellement :
1.  Alarme sur la porte 1  

-  Si après une ouverture, la porte 1 
ne s’est pas refermée correctement, 
l’alarme se déclenche après 15 secondes 
d’attente. 

-  Après une ouverture forcée de la porte 1, 
l’alarme se déclenche après 1 seconde 
d’attente.  
Il faut rajouter la temporisation  
de la serrure.
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-  Elle est signalée sur les pupitres  
par ce voyant

2.  Alarme sur la porte 2  
-  Si après une ouverture, la porte 2 

ne s’est pas refermée correctement, 
l’alarme se déclenche après 15 secondes 
d’attente.

-  Après une ouverture forcée  
de la porte 2, l’alarme se déclenche après 
1 seconde d’attente. Il faut  

rajouter la temporisation de la serrure.
-  Elle est signalée sur les pupitres  

par ce voyant

Remarque : 
À chaque fois qu’il y a alarme, 

le relais de la sortie “ALARM” est actif.
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EN ENSASIC
2-door Control Unit

1] PRODUCT PRESENTATION

-  PC-based control pnel (optional).
-  Programmable on a PC.
-  2-door Interlock Controller with buit-in RF receiver compatible with (ER, ERP, ERV)
-  Programmable control unit with power supply and battery charger
-  Control panel (main and secondary)
-  Remote controlled door opening
-  Traffic lights unit with or without call button
- Optional peripheral devices

Certification CE

DEEE

Thank you for choosing this product and for putting your confidence in CDVO Group

325

40
2

99

Centrale SASIC

53

134

189

Pupitre SASCP (option)

RoHS

-20°C à +55°C

Certification RED

IP20

- There are two modes of operation, with or without closing
- In the closing operating mode, under no circumstances can both locks be opened simul-
taneously, except in the case of opening by console, 
remotely or by key. 
The remote opening mode is an emergency function that allows the doors to be opened 
regardless of the operating mode.
- In the operating mode «without closing», both locks can be opened at the same time.

- Battery optional ( B7AH).
-  Power supply : 230 V ac ± 10% ; 50/60 Hz.
-  Consumption : 80 W maximum.
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2] REMINDERS AND RECOMMENDATIONS

Wiring
-  The distance between the SASIC and the last SASCP console unit should not exceed 100 m. 

Make sure not to install wires close to “high power” cabling (for example: 230 V AC). 

-  Recommended wires > 1 twisted pair, SYT1 8/10ths shielded wire (EIA-485 standard), re-
fer to the article below: “An EIA-485 line may interconnect several devices in parallel, 
with each one featuring an emitter and a receiver. Maximum distances of up to a kilome-
ter are possible, depending on the configured transfer rates. However, practical experience 
has shown that if the transmission line exceeds about ten meters then the referencepo-
tentials (0V) of each device should be networked (in reality in this case the RS485 link re-
quires three wires – two plus the shielding) to ensure that the voltages between equipment 
grounds, as well as those between equipment grounds and earthgrounds, cause no damage”. 

-   To secure the installation, do not forget to insert a 120 Ω resistor between A and B, on the last 
control panel.

-  For locking systems which are not fitted with a varistor, do not forget to mount one on the 
locking mechanism and in parallel with the power supply in order to secure the installation.

Battery -We strongly recommend using with the SASIC with a 12 V 7 Ah battery (Ref: B7AH). 
When connecting the battery, pay special care to respect the polarities.

Ideal positionning - The centrcontrol unit must be installed in a closed environment and be 
protected from external weather conditions.
 
To secure the system, the following points must be checked:
A.  The control unit must be connected to the mains using a cable with a ground lead which is in 

compliance with safety standards.
B.  The ground lead must be connected to the cabinet as shown in the wiring diagram on Page 

33. This guarantees a fully protective ground connection.
C.  The connection between the cabinet and the ground protection must be ensured using 

the yellow / green conductor fitted with a lug (see the wiring diagram on page 33 and the 
connection spot for the ground protection lug indicated on the cabinet).

D.  The system must be connected to an electrical installation which is in accordance with legally 
required security standards. It must be fitted with a circuit breaker to guarantee safety in the 
event of a fault.

E.  Before operating for the first time, ensure correct grounding of all parts of the cabinet (cabi-
net and door).

F.  The mains wire must be connected securely but without undue force. Others points that must 
be respected
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Female  
terminal blocks

Console unit
(optional)

SASIC

2 x 10 screws
3 x 8 screws
4 x 3 screws
1 x 5 screws

1

3] MOUNTING KIT

Others points that must be respected:
A.  Within the framework of normal use of the SASIC system, the cabinet must remain closed 

and locked using the supplied key to avoid unnecessary contact with any live components.
B.  When cleaning or maintenance operations are required, the system must be disconnected 

before the cabinet door is opened.
C.  Any contact with the area connected to the mains supply is FORBIDDEN. This danger area 

is indicated by the symbol:

If the installation is not carried out exactly according to the constructor’s recommendations,
this may result in serious damage when functioning and constitute a safety hazard.

We CDVI declare that the K2 complies with directive 2014/53/UE. The full text of the EU 
declaration is available at www.cdvi.com

Control unit
Tamper  

switch for 
wall

Tamper swit-
ch for box Cabinet lock Battery wires Varistor

SASIC 1 1 1 1 1 2

The installation software is available at www.cdvi.com
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4] MOUNTING INSTRUCTIONS

Please check that nothing is missing from the assembly kit before proceeding to install the
system. Prepare the appropriate tools (drill, screwdriver, tape measure, …) and follow the
assembly recommendations for this locking system.

Mounting the central unit

Assemble the elements supplied in the kit (lock 
+ switch) to complete the installation of the 
SASIC / SASCP central unit. Fix the cabinet 
in the vertical position using all of the screw 
holes provided for easy mounting of the cabinet 

structure. To install the back-up battery (REF: 
B7AH, optional), insert the battery as shown 
then connect the two connector lugs to the SA-
SIC PCB Board.
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TRAFFIC LIGHT INDICATOR BOARD

5	screw	terminal	block:	Traffic	light	indicator*

Blocks Description

1 0V input voltage

2 Red light (closed status)

3 Green light (open status)

4 Push button (call or automatic opening)

5 Buzzer

SAS CARD

Blocks Description

1	>	5	screw	terminal	block:	Traffic	light	indicator	1	(door	1	=	exterior)	IN

36 Green light (output)

35 Red light (output)

34 Buzzer (output)

33 0V Input voltage

32 Push button (input) > Call or automatic opening

1	>	5	screw	terminal	block:	Traffic	light	indicator	1	(door	2	=	exterior)	OUT

31 Green light (output)

30 Red light (output)

29 Buzzer (output)

28 0V Input voltage

27 Push button (input) > Call or automatic opening

2	>	5	screw	terminal	block:	Traffic	light	indicator	3	(door	2	=	interior)	IN

1 Green light (output)

2 Red light (output)

3 Buzzer (output)

4 0V Input voltage

5 Push button (input) > Call or automatic opening

2	>	5	screw	terminal	block:	Traffic	light	indicator	4	(door	2	=	interior)	OUT

6 Green light (output)

7 Red light (output)

8 Buzzer (output)

9 0V Input voltage

10 Push button (input) > Call or automatic opening

1 > 8 screw terminal block: Exterior Lock A

44 Exterior card reader 1 / door open, normally open

43 Alarm (Position)

42 Door status

41 0V input voltage

40 +12V (Ouput)

39 39 NC (relay contact or +12V if ST2 in 1 and 2)

38 C (common relay)

37 NO (contact relay)

2 > 8 screw terminal block: Interior Lock B

11 Exterior card reader 2 / door open, normally open

12 Alarm (Position)

13 Door status

14 0V input voltage

15 +12V (Output)

16 16 NC (relay contact or +12V if ST3 in 1 and 2)

17 C (common relay)

18 NO (contact relay)

3 screw terminal block: RF Aerial (for a remote connection)

1 Aerial +

2 Not used

3 Aerial – coaxial wire shielding

ALARM > Bornier 3 points : Relais alarme

NO Normally open

C Common

NC Normally closed

SAS CARD

Blocks Description

TAMPER > Bornier 3 points : Contact fermé au repos / Alarme à l’ouverture

1 Tamper + (shirt-cut with 3 if not used)

2 Not used

3 Tamper -

8 screw terminal block : Alarm, Emergency, Locking, Opening

19 Alarm + (contact normally open / Alarm on closing)

20 Alarm -

21 Emergency + (contact normally open / momentary closing triggers alarm 
and opens)

22 Emergency -

23 Locking + (contact normally open / Locks on closing)

24 Locking -

25 Opening + (contact normally open / Opens the two doors on closing)

26 Opening -

5 screw terminal block: RS485

A A (for the RS485 bus link to control panels and PC interfaces)

B B (for the RS485 bus link to control panels and PC interfaces)

M M (RS485 cable shielding)

- 0V (output voltage 0V for control panels and PC interfaces)

+ 12V (+) (output voltage +12V for control panels and PC 
interfaces)

12V > 3 screw terminal block: ADC12

+ 12V (+Battery)

- 0V (Input power supply 0V ADC12)

+ + 12V (Input power supply ADC12)

BAT > 3 screw terminal block : Battery 7A – 12V

+ Battery +

Not used

- Battery -

CONTROL PANEL BOARD

5 screw terminal block: RS485

Blocks Description

A A (RS485 bus)

B B (RS485 bus)

M M (RS485 cable shielding)

-12V -0V (power supply)

+12V 12V (+) (power supply)

*Refer to traffic light indicator manual

5] DESCRIPTION OF THE TERMINAL BLOCKS

B7AH
12V - 7aH

Battery
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4321 5 6 7 8 4321 5 6 7 8

ST2

ST4

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

1

2

3

1

2

3
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5
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7

8
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28
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30

31

32

33

34
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37

38
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40

41
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-

+

-

+

+

CO
M

N
O

N
C

+
12

V
0V

N
O

CO
M

N
C

-
+

CO
M

N
O

N
C

+
12V

0V
N

O
CO

M
N

C
-

+
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+

GND

12V

- +

ADC612S

OUTPUT/SORTIE 
12V  5A

RELAY 
RELAIS

NC   C   NO+ - -++ -

B7AH
12V - 7aH
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 Dipswitch 1

N
o

t 
u
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d
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ry
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2
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2

T
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y 
d

o
o

r1
Switch 1 2 3 4 5 6 7 8

No battery /

With battery /

Manual or 
automatic /

Manual or 
automatic or 
semi-auto

/

No buzzer /

With buzzer /

2,5s /

5s /

7,5s /

10s /

OFF

ON

OFF

OFF

OFF OFF

OFF OFF

OFF OFF OFF OFF

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON

ON

6] INSTALLATION
6.1  System Parts
6.1.1 Sasic control unit : 

a)  Dipswitch positions on the SASIC control panel before power up

Dipswitch 2

V
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 c
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C
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FR
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ot

e 
 

tr
an
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it

te
r

Switch 1 2 3 4 5 6 7 8

1  control 
panel

2  control 
panels

3  control 
panels

4  control 
panels

Solenoid bilt 
lock or  
electromagnet

Electric strike

All masters

One master

Without RF 
remote  
transmitter

With RF remote 
transmitter

ON ON ON ON

ON ON

ON

ON

ON ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF OFF

OFF OFF

OFF OFF

OFF

OFF

OFF

OFF

Dipswith positions in  standard  
configuration
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 Dipswitch 1

N
o

t 
u

se
d

D
o

o
r

A
ss

ig
n

 a
 n

u
m

b
e

r 
to

 t
h

e 
co

n
tr

o
l 

p
n

e
l

Switch 1 2 3 4

Door opening without call /

If manual mode, you must 
first	call	on	a	door	to	open	
it from the control panel

/

Control panel 1 /

Control panel 2 /

Control panel 3 /

Control panel 4 /

OFF

OFF

OFFOFF

OFF

ON

ON

ON

ON

ON

Jumpers
- ST1 = ON (permanently) 
-  ST2 (Power supply Door1)  

• internal power supply from the SAS     12 3 12 3 

• 24V external power supply       12 3 12 3

-  ST3 (Power supply Door 2) 

• 12V internal power supply from the S12A3S    12 3 12 3  

• 24V external power supply       12 3 12 3

- ST4 = ON (permanently)

 4. Switch Dipswitch 
(SASCP board)

 
 

 

Adjustment for the control panel the furthest
away from the SAS on the RS485 bus only:
ST1 (Connection to the 120Ω matching
resistance)
ON = the line is adapted
OFF = the line has not been adapted

b) The warning lights on the SAS

1. “AC PRESENT” (orange)
- I ndicates the presence of a power supply 

(ADC612S or battery).

2. “DOOR2” (green)
- Indicates that door 2 is open.

3. “DOOR1” (green)
- Indicates that door 1 is open.

4. “EMERGENCY” (red)
-  Indicates that the SAS is in “Emergency” 

mode.
-  This mode triggers the opening of the 

two doors as well as an alarm signal. 
 To cancel the emergency, press the “RESET 
EMERGENCY” push button for 1 second.

5. “ALARM” (red)
- Each time the alarm is triggered,
this light comes on to indicate a contact
on the alarm relay.

6. “BATTERY” (red)
- Indicates the presence of the battery.

7. “RELAYS”
- Indicates that a voltage of 12V is present
on the outputs 39 and 16 on the Lock
terminal block and 40 and 15
on the Output voltage terminal block.Dipswitch positions  

in a standard configuration.
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6.2  Locking system
6.2.1 Internal 12V power supply
a) Solenoid bolt locks

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37

ST2

ST3

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37

ST2

ST3

C
ab

le

Dark green

Dark green

Black

Black

Grey

Grey

Grey

Dark green

Dark green

Black

BlackRed

Red

Brown

Brown

Yellow

Yello

Grey

Red

Red

C
ab

le

C
ab

le C
ab

le

12 V Solenoid Bolt Lock

12V Solenoid Bolt Lock

12 V Solenoid Bolt lock

12V Solenoid Bolt Lock

DISPSWITCH 1

2,5 sec.

ON ON

Recommended fail-secure models: DX...

Recommended fail-secure models: DX...



34 35

EN EN SASIC
2-door Control Unit

c) Gâches

     La gâche préconisée est la SPIR

b) Ventouses

Les ventouses préconisés sont V3SR/ V3SRB, V4SR/ V4SRB, V5SR/ V5SRB

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37 +

-

NC

COM

NO

ST2

ST3

NO

COM

NC

-

+

12 V electromagnet 12 V electromagnet

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37 COM

NO

NC

+12V

0V

ST2

ST3

0V

+12V

NC

NO

COM

12V electric Strike 12V electric strike

Black

Dark green

Red

Black

Dark green

Red

Black

Dark green

Red

Balck

Dark green

Red
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ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

ST2

ST3
44

43

42

41

40

39

38

37

b) Electromagnets

Recommended models:

V3SR/ V3SRB, V4SR/ V4SRB, V5SR/ V5SRB

ST2

ST3

RF

RL3 RL1

ST1

RL2

18

17

16

15

14

13

12

11

19+ - 20 21 22 23 24 25 26 A B M - + NO C NC TAMPER

44

43

42

41

40

39

38

37 +

-

NC

COM

NO

ST2

ST3

NO

COM

NC

-

+

24V electromagnet 24V electromagnet

24V solenoid bolt lock 24V solenoid bolt lock

- ++ -

6.2.2 External 24V power supply

a) Solenoid bolt locks

- If no alarm contact, do not connect 12 and 43.
- If no door status contact, short-cut 13-14 and 42-41.

- ++ -

Black

Dark green

Red

Black

B
la

ck

B
la

ck

Red

Red

Black

Red

Dark green

Red

Dark green Red

Black

Black
Red Dark green

Red Black
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6.3 Door lock control 
6.3.1 The available commands on the SAS

Alarm command (terminals 19 and 20 on the SASIC 
board).
This is the general alarm which may be triggered 
deliberately by the SAS user by closing the contact 
between the inputs 19 and 20 on the control termi-
nal. To stop the alarm, the contact between 19 and 
20 must be open.

Emergency command (terminals 21 and 22 on the 
SASIC board). 
This is a priority command, triggered by a momen-
tary closed contact between the inputs 21 and 22. 
When it is active, the two doors open automatically 
and remain open as long as the “Reset Emergen-
cy” push button, situated on the SAS board, is not 
pressed. The emergency signal lights up the general 
alarm LED on the control panel.

SAS Lock command (terminals 23 and 24 on the SA-
SIC board).
This is a priority command, triggered by a momen-
tary closed contact between the inputs 23 and 24. 
When it is active, the SAS is locked. All of the com-
mands are blocked. To unlock the SAS, leave the 
contact open between 23 and 24.

Free entrance command on the two doors
(terminals 25 and 26 on the SASIC board)
Again, this is a priority command.

It is triggered by a momentary closed contact 
between the inputs 25 and 26. When it is active, the 
two doors open automatically. They close again as 
soon as the contact is open.

6.3.2 Priority order between the emergency, 
opening and locking commands

1. Free entrance has priority over locking If the 
locking command, as well as the free entrance com-
mand are active, it is the free entrance command 
which is taken into account.
But as soon as the free entrance command is can-
celled and if the locking command is still active, the 
SAS remains in locked mode.

2. The emergency command has priority
over free opening and locking
If the locking command, the free entrance
command and the emergency command are all ac-
tive, it is the emergency command which is taken 
into account. However, as soon as the emergency
command is cancelled, the SAS must check the 
status of the other commands. If the free entrance 
command is active,t he SAS remains in free entrance 
mode. As soon as the free entrance command
is cancelled and if the lock command is still active, 
the SAS remains in locked mode.

c) Electric strikes

Recommended model: SPIR24VCC
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RL2
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7.1  With the control panel

7.1.1 Control panel overview

7] INTERLOCK MANAGEMENT

This product is delivered with a varistor.
The varistor must be connected directly to the locking system terminals
(electric strikes, electromagnet, or lock) operated by the device. If the device
functions with several locking systems, each one must be fitted with a varistor.
The varistor limits overload produced by the strike coil, known as self-effect.
If you are using a “Shear Lock” type of electric strike, electromagnet or lock,
we recommend the use of a separate power supply to the one used by the SASIC.

10

7 13

17
11 16

9

8

1

2 15

14

3 5

4

126
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Description of warning lights and commands

1 General alarm warning
light

Problem detected on the SAS central unit, see alarm scenarios to identify
the reason for the problem.

2 Warning light and Open
doors 1 & 2 Push Button

Requests the opening of the two doors simultaneously for 10 seconds.
If one of the doors is already open or locked, the request to open is cancelled.

3 Master warning light 
“M” If this warning light is lit up and steady, the Control panel is master.

4 Button “M/S”
Master / Slave

For requests to take over as master or to pass control back and return to slave
status.

5 Slave warning light “S” If this warning light is lit up and steady, the Control panel is slave.

6
Warning light and 
Manual
door 1 PB

Transfers the door 1 to manual mode*

7 Warning light and Auto
door 1 PB Transfers the door 1 to automatic mode*

8 Alarm warning
light door 1 Door 1 has not closed after timed opening period has expired.

9 Call warning light on
door 1

Door 1 is in manual or locked mode and somebody is requesting entrance
at this door using the traffic light indicator.

10 Warning light and PB 
lock door 1

Door 1 can no longer be opened using the push button, the traffic light indicator
or the open commands on the control panels. But it can be opened by an external
reader or by a remote transmitter.

11 Warning light and Open
door 1 PB The control panels command the timed door opening on door 1.

12
Warning light and  
manual
door 2 PB

Transfers door 2 to manual mode*

13 Warning light and Auto
door 2 PB Transfers door 2 to automatic mode*

14 Alarm warning light 
door 2 Door 2 has not closed after timed opening period has expired.

15 Call warning light on
door 2

Door 2 is in manual or locked mode and somebody is requesting entrance
at this door using the traffic light indicator.

16 Warning light and Open
door 2 PB The control panels command the timed door opening on door 2.

17 Warning light and Lock
door 2 Push Button

Door 2 can no longer be opened using the push button, the traffic light indicator
or the open commands on the control panels. But it can be opened by an external
reader or by a remote transmitter.

*See functioning on chapter 7.1.3
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Figure 2: Control panel

The control panels consist of three parts:
A)  Warning lights and commands on door 1 

(exterior).
B)  Part common to both doors.
C)  Warning lights and commands on door 2 

(interior).

7.1.2 Master / Slave Control panels
Description of the master / slave modes
The SAS control panels can function in either
master or slave mode. It is in master mode
when the “M” warning light is lit up and
it is in slave mode when the “S” warning
light is lit up.

-  When a control panel is master, it has
access to all of the command buttons:
    •  To set a door to automatic or manual 

mode.
    •  To open the two doors simultaneously.
    • To open, lock or unlock door 1.
    • To open, lock or unlock door 2.

- When a control panel is slave:
    • To open or lock the outside door.
    • To open or lock the inside door.

On the SAS, you can choose to set all of the
control panels to master mode (see ex n°1)
or to set only one to master mode and all of
the others to slave mode (see ex n°2).

Ex n°1 : (DipSwitch_2_SW5 = “OFF”
on the SAS board)
All control panels are masters and have access 
to all of the command buttons. Their “M” war-
ning lights are lit up and the “S” lights are off.
Ex n°2: (DipSwitch_2_SW5 = “ON”
on the SAS board)
Only one control panel is master and all of the 

others are slaves. When initializing, only the 
control panel 1 is master; its “M” warning light 
is lit up and steady and “S” is off. On all of the 
other control panels, the “M” warning light is 
off and “S” is lit up and steady.

Two functionning modes are possible:

Functioning mode 1: Hand over control
(Master)
The master control panel may be required
to become slave: press the button “M/S” to
revert back to “slave” mode.

Impact on the warning lights “M” and “S”
-   On the master control panel, the warning 

light “M” flashes to indicate to the user tha-
this request has been taken into account by 
the SAS.

-  On all of the other slave control panels, the 
warning lights “M” and “S” come on and go 
off one after the other to indicate to the user 
that he may become master.

A slave control panel takes over
The first slave control panel which presses
the “M/S” button becomes the master panel
and the others are slaves, including the one
which has just passed the control over.
The warning lights “M” and “S” stop flashing.

No slave control panel takes over
If after a while no slave control panel takes
control, the master control panel may decide
to maintain the control. In this case the user
presses the “M/S” button again. Its “M” light
stops flashing and remains steady. On the
slave control panels, the “S” light comes on
and remains steady and the “M” light is off.

B

CA
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Functioning mode 2: Request to take 
over control (Slave)
The slave control panel may be required to 
become master. By pressing the “M/S” but-
ton, the user requests the master control pa-
nel to take over control.

Impact on the warning lights “M” and “S”
-    On the master control panel  

The warning light “M” is lit up and steady. 
the warning light “S” flashes to inform the 
user that a slave control panel requests to 
take over control.

-  On the requesting slave control panel t 
he “M” warning light is off and “S” is lit up 
and flashes.

-  On the other slave control panels  
No change for those control panels.  They 
ignore that one of them is actually reques-
ting to take hand over control. Their “M” 
warning lights

The master control panel answers
The user on the master control panel may ac-
cept to give hand over control by pressing the
“M/S” button. Return to functioning mode 1.

The master control panel doesn’t answer
If after a while, no response comes from the
master control panel, the slave control panel
can cancel by pressing the “M/S” button. Its
“S” light stops flashing and remains steady.
On the master control panel, the “S” warning
light also stops flashing and remains off.

7.1.3 Functioning mode
a) Manual mode
(Functioning mode common to both doors >
DipSwitch_1_SW3 = OFF)
In manual mode, if there is a call on a door,
it won’t be opened even if the other door is
closed. A visual and audible feedback is sent
to the control panels. The users are to decide
wether they open the concerned door or not.

b) Automatic mode
(Functioning mode common to both doors >
DipSwitch_1_SW3 = OFF)
In automatic mode, if it there is a call on a 
door, it opens automatically if the second 
door is closed. In case the second door is 
open, the call willl then be stored. It will 

open as soon as the other door is closed. 

If there is an alarm on
one of the doors, the
stored call is cancelled

c) Manual and automatic
(Only on door 2 > DipSwitch_1_SW3 = ON)
The entrance is on manual mode and the
exit on automatic mode on the same door.
The “Manual” and “Automatic” warning lights
can be lit on at the same time.

If the DipSwitch_1_SW3 is set on “ON”
before the power up of the SAS,

the “Manual” and “Automatic” lights are lit
on. The transition from one mode to another

corresponds to what is described below.

Switching modes:
-  By pressing the “Manual”, button, the user 

exits semi-automatic mode and switches to 
automatic mode. The semi-automatic mode 
warning light is lit on. The manual function 
is cancelled. (Fig. A).

-   By pressing the same button, the control pa-
nel switches back to semi-automatic mode. 
Manual function is added. Both warning 
lights are lit on (Fig. B).

Transition from semi-automatic mode to
manual mode and back
-  By pressing the “Auto” button, the user exits 

semi-automatic mode and switches to ma-
nual mode. The manual mode warning light 
is on. The automatic function is cancelled 
(Fig. C).

-   By pressing the same button, the control pa-
nel switches back to semi-automatic mode. 
Automatic function is added. Both warning 

light are lit on (Fig. B).

Figure A Figure B Figure C
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7.2  Virtual control panel on PC
7.2.1 Installation

- Download the installation software at www.
cdvi.com and click «setup.exe» to start the 
installation. 

- Click “Next”.
-  Select the folder in which the program will be 

installed, then click “Next”.

-   Confirm the installation by clicking 
“Next”.

The installation is complete.
Select “Close” to quit the installation wizard.

Ensure that the CAA360USBRS
(RS485/USB) convertor
is correctly connected
to the SAS before proceeding.
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7.2.2	Configuration

Language selection:
When you launch the program for the first 
time, select a language from the proposed 
list:
- Français
- English
- Español
- Dutch
- Italiano
- Deutsh
- Svenska

Control panel address and PortCOM 
settings:
-  Click on the menu “PC Address” to assign a 

number to the virtual control panel.
-  The ports connected are detected automa-

tically.
-  The user must select the port connected to 

the SAS.

Configuration:
Click on the “CONFIGURATION” drop-
down menu to access the advanced set-
tings on the virtual control panel.
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Connection :
This is the screen status when connected
to the SAS central unit.

Disconnection
Is displayed when the user decides to exit 
the software but without closing it.

Time delays:
Once connected, the SAS central unit dis-
plays the time delay settings for the two 
doors. These may be modified at any time 
during use.

7.2.3 Utilisation

For operation, refer to the use of the physical console. (see page 38).
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Description of the Radio Frequency (RF) remote transmitter

Channel Fonction associée

1 Opens door 1 (timed opening)

2 Opens door 2 (timed opening)

3 Blocking or unblocking the locking devices of the two doors

4 Arms or disarms the general alarm

Programming RF remote transmitter
channels on the embedded radio module

To use the remote transmitter,
the DipSwitch_2_SW8

on the SASIC board must be in the ON
position.

The timed openings
are those set on the SASIC central unit,

either by dipswitch or PC.
When a door is locked by a control panel or

by the remote transmitter,
it may be opened either by an external 

reader,
or by the remote transmitter.
If large distance is a problem,

connect a remote aerial (Ref. SEA433).

 
 

DL4

DL3

DL2

DL1

L4

L1
L2
L3

Figure 1 : RF receiver

1. Programming channel 1 (L1)
-   Press the RF button once (see the positio-

non the wiring diagram on page 33) until 
the warning light L1 lights up.

- Release the RF button.
-  Press the key 1 on each emitter to be pro-

grammed.
-  After a few moments, the warning light L1 

goes off and the programming is complete.

2. Programming channel 2 (L2)
-  Press the RF button once until the warning 

light L1 comes on.
-  Release the RF button then press it again 

until the warning light L2 comes on.
-  Press the key 2 on each emitter to be pro-

grammed.
-  After a few moments, the warning light L2 

goes off and the programming is complete.

3. Programming channel 3 (L3)
-  Press and release the RF button until the 

warning light L3 comes on.
- Release the RF button.
-  Press the key 3 on each emitter to be pro-

grammed.
-  After a few mo ments, the warning light L3 

goes off and the programming is complete.

4. Programming channel 4 (L4)
-  Press and release the RF button until the 

warning light L4 comes on.
- Release the RF button.
-  Press the key 3 on each emitter to be pro-

grammed.
-  After a few moments, the warning light L4 

goes off and the programming is complete.

Deleting a channel on the RF receiver
-  First of all, select the channel you wish to 

delete from the receiver. To do so, press 
the RF button.

-  Next, press the key on the emitter corres-
ponding to the channel number.

The warning lights L3 and L4 flash twice
to confirm deletion. Repeat the same proce-
dure for each of the emitter keys.

7.3  Programming the RF remote 
transmitter
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Total memory reset on the RF receiver
-  Press the RF button until the warning light 

L1 comes on.
- Release the RF button.
-  Press it again until the warning lights L3 

and L4 flash three times.

The memory on the RF receiver is full
-  The memory on the receiver is full after 85 

emitter keys have been recorded. If you try 
to record any more, the warning lights L3 
and L4 flash three times and the operation 
fails.

For more information, please refer
to the Remote Transmitter User Guide.

7.4  Battery management

Battery is on charge
 -  The AC mains are connected and so is the 

ADC 12. The battery is on charge. The 
battery warning light flashes.

Battery is recharged
-  The AC mains are connected and so is the 

ADC12. The battery has finished charging.
The battery warning light is on and steady.
-  If the voltage on the battery terminals ex-

ceeds 14V, then there is an overload. This 
is indicated by an alarm  and the battery 
warning light flashes.

No power supply
-  The battery takes over from the ADC12 

supply. If the voltage on the battery ter-
minals is between 13.5V and 11.5V, the 
battery warning light flashes.

Battery is weak
-  The voltage is below 11.5V, the SAS shuts 

down.

7.5 Alarm scenarios
An alarm can trigger for several reasons:
The following 5 reasons are indicated
on the control panel by this warning light

1. Command switch
-  Terminal contacts 19 and 20 on the SAS 

board

2. Tampering detected on the SAS cabinet
- Anti-tamper contact on the SAS board

3. Battery overload
-  Voltage measured on the battery terminals 

exceeds 14V.

4. The RF remote transmitter
-  Channel 4 on the remote transmitter is 

used to arm and disarm the alarm.

5. The SAS in “Emergency” mode
-  The two doors open automatically with the 

alarm signal.
-  To cancel the emergency, press the “RESET 

EMERGENCY” push button for 1 second.
The following two sources are reported
individually:

1. Alarm on door 1
-  If after opening, door 1 is not closed 

properly, the alarm will trigger after a 15 
second interval.

-  After a forced entry at door 1, the alarm 
will trigger after a 1 second interval.

 Add to this the set time delay on the lock.
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-  It is indicated on the control panels by this 
warning light

2. Alarm on door 2
 -   If after opening, door 2 is not closed 

properly, the alarm will trigger after a 15 
second interval.

 -  After a forced entry at door 2, the alarm 
will trigger after a 1 second interval. Add 
to this the set time delay on the lock

-  It is indicated on the control panels by this 
warning light

Note:
Each time the alarm is triggered,

the “ALARM” output relay is active.
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